of meaning might be attained thereby*
As far as the prose is concerned, however,, I must plead
guilty to a lack of consistency. For the letters I have
used the spelling of the edition of 1651, that prepared for
the press by the writer's son, John Donne the younger,
feeling that matters of such personal and private intent
should be left exactly as they first saw the light of day*
The three sermons which 1 have printed arc a different
matter. Since John Donne was universally regarded in
his own day as the greatest preacher in the Church, old
Saint Paul's being crowded to the doors whenever he
occupied the pulpit, it seemed to me best to use a modern
spelling for his sermons, so that they might not only be
considered as part of the prose works of their author, but
might also prove to an *evil and perverse generation* of
the same spiritual value they had for their original
auditory,

At the present time the wheel has turned full circle, and
Donne has fully regained his early popularity, of which
for a time he was deprived, He has in fact become
1 fashionable * as a poet* The difficulty of obtaining
his works at the present time makes it obvious that a
new edition, at a reasonable price, as called for, This
need I have endeavoured to supply.